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2017 17 01 06p 0288 

Reino Unido, 12 de enero de 2017 

Señor > José David Hurtado Valdiviezo 

  NOTARIA SEXTA Gerente General Phi ECUREGISTER S.A. e Quito-Ecuador 

Ref. Cesión de Acciones 

Por medio de la presente comunico a usted que la señora SILVIA LORENA VILLAGÓMEZ CABEZAS, el 11 de enero de 2017, transfirió a mi favor CIENTO VEINTE acciones, de UN DÓLAR cada una, de la Compañía ECUREGISTER S.A., con RUC No. 1391846061001, vía del endoso del título No. 2, 

Al efecto informo que la transferencia de acciones se realizó a título oneroso de la siguiente manera: 

TITULO No. 002: No. DE ACCIONES: 120; VALOR: US$ 120.00 FECHA DE LA CESIÓN: 11 de enero de 2017 CEDENTE: SILVIA LORENA VILLAGÓMEZ CABEZAS, ecuatoriana, casada con disolución de sociedad 
conyugal, cedula de ciudadanía No. 0602997470 CESIONARIO: ROGER CHARLES MADDOCK, casado, de nacionalidad británica, pasaporte No. 760819309. 

TOTAL DELA TRANSACCIÓN: — $.500USD 
CONDICIONES DE PAGO: Pago en efectivo, mediante transferencia bancaria 

Para efectos de su registro, consigno mis datos: ROGER CHARLES MADDOCK, casado son EILEEN ELIZABETH MADDOCK, de nacionalidad británica, pasaporte No. 760819309, domiciliado en Reino Unido, correo electrónico Togermaddock(2hotmail.com 
Por la atención que se digne dar ala presente le anticipo mi agradecimiento. 

  

ROGER CHARLES MADDOCK 
CESIONARIO 

St Holer, Jersey, Channel Islands PE 
Notary NOTARY PUBLIC -TER STANLEY STRANO, Notary Public in and for the il lees HERE CER dieras Dm y before me by Roger Chartes Maddock, British passport numberad Heller 

Da 
Jorsoy JE 1AW 
+44 (0)1534 500300       

'GIVEN at St Heller, today Thursday 19 January 2017, under my hand and official seal 

—7T TT Nome, 
PUB 

  



APOSTILLE / 
(Hague Convention of 5 October 1961/Convention de La Haye du 5 octobre 19 

BAILIWICK OF JERSEY 

1. Country: Jersey, Channel Islands Pays: Jersey, les de la Manche. 

This public document / Le présent acte public 

   

  

2. Has been signed by 1 WS STRANG Aété signé par... .. a 
3. Actinginthe capacity of NOTARY PUBLIC Agissant en qualité de ...... 
4. Bears the sealVstamp of THE SAID NOTARY PUBLIC Est revétu du sceaw/timbre de 
   Certified/Atresté 

9 JAN 2017    5. AtSt Helier/á St. Helier 6. Thelle . 
7. By Her Brxtannic Majesty's Lieutenant Governor of Jersey/ Par le Licutenant Gouverneur de Sa Majesté Britannique 3 Jersey 
8. Numberísous No. JYG 109711 

10. Signature: 
  

yd. SMNTH       

For ho /emor of Jersey) Pour le Lieutenant Gouvemeur de Jersey    
If uhis document is to be used in a country which 15 not party to the Hague Convention of5 October 1961, it should be sent to the consular section of he mission representing that country.
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| NOTARIA SEXTA 
Í CANTÓN QUITO. 

St Helier, Jersey, Islas Channel lan WS Strang 
NOTARIO PÚBLICO 

Yo, IAN WALTER STANLEY STRANG, Notario Público en y para la Esplanada 37 

St Helier 
Isla de Jersey CERTIFICO que esta carta ha sido firmada Jersey JE1 AW 
ante mí por Roger Charles Maddock, pasaporte británico número +44 (0) 1534 500300 
760819309 
OTORGADO en St Helier, hoy Jueves 19 de enero de 2017, bajo mi mano 
y sello oficial. 

(FIRMA ILEGIBLE) (SELLO ILEGIBLE) 

NOTARIO PÚBLICO



o 
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APOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 de Octubre de 1961) 

TERRITORIO DE JERSEY 

. País: Jersey, Islas Channel 

Este documento público 

.. Ha sido firmado por: 1 WS STRANG 

. Actuando en calidad de: NOTARIO PÚBLICO 

|... Lleva el sello/estampa de: EL REFERIDO NOTARIO 

Certificado 

. En St, Helier 6.El 19 de enero de 2017 

.. Por el Teniente Gobernador de Jersey de Su Majestad británica. 

|, Número No. JYG 109711 

  

Sello: Sello del Teniente 10. Firma 
Gohernador de 

er (firma ilegible) 
Por el Teniente Gobernador de Jersey 

Si este documento es usado en un país que no es miembro de la Convención de La 

Haya de 5 de octubre de 1961, debería enviarse a la sección consular de la misión 

diplomática que representa a dicho país. 

    

    

    

NOTARIA SEXTA. En aplicación a la Ley Notarial DOY FÉ 
que la fotocopia que antecede está conforme con el 
ORIGINAL que me fue presentado on..2/2£7.hoja(s) 

Quito a, — 19 ENE. 207 

e TAMARA GARCÓS ALMEIDA 
Hi A Eo      



Yo, DIANA CAROLINA ESPINOSA VILLACÍS, portadora de la cédula de ciudad: A. 
No, 1713477196, ecuatoriana, casada, domiciliada en esta ciudad de Quito, DM oraguA sex” 
inteligente en el idioma español y conocedora del idioma inglés, declaro que ganar o" — 
documento que antecede es fiel traducción al idioma español del documento 
inglés que fue puesto a mi vista; traducción que realicé de acuerdo a mi leal 
saber y entender. 

Quito, 19 de enero de 2017 
7 

Diana Carolína Espinosa Villacís 
1713477196



      

  

DOS escconissiccionars narco 
006 - 0173 1713477196 
ueno DECIA, EpuLA 

ESPINOSA VILLACIS DIANA CAROLINA 

    

 



	
  



  

  

  
ELECCIONES SECCIONALES 23-FEB-2014 

028 - 0134 0602997470 
NÚMERO DE CERTIFICADO cÉDU 

2. 

= 
= VILLAGOMEZ CABEZAS SILVIA LORENA 

z 

PICHINCHA 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 1 
QUITO IÑAQUITO 

 



  

Given names/Prénoms (2) 

ROGER CHARLES | 
Nationality/Nationalité (3) 

BRITISH CITIZEN 
Date of binh/Date delnaissance (4) 

29 “SEP /SEPT:50 
Sex/Sexe(5) .. Place of birth/Lieu de naissance (6) 
M PRESTON 
Date of issue/Date de-détivrance tñ— —AastiortyfAutorite (8) 

21 0CT “J0cT 15 JERSEY 
Date of expiry/Date d'expiration.(9).....——Holdets, du 

UL: [JT ZO a 

    
| P<GBRMADDOCK<<ROGER<CHARLES<<<<<<<<<<<<<<<<< 

Fo 7608193095GBR5009293M2607218<<<<<<<<<<<<<<02   

 



	
  


